
t: 
o 
~ 

u 
e 
ca .. 

1'-
Q) 
~ 

e 
•o 
= Q) 
a: 
ca 
Q) 
~ 

e 
•o 
u 
ca .. 
Q) 
~ 
Q) 
~ 
e 
o 
u 
ca 

> 
o 
e 
Q) 

:i 
1 

e 
S:. a: 
Q) 
~ 

e 
•o 

= Q) 
a: 
ca .... 

....: a: 
o u.. 
(.) 
z 
~ 
a: 
1'-
w e 
~ z 
~ 
al 
a: 
::;:¡ 

z 

º (!1 
w 
a: 
~ .... 

m 

Francfort, la región del Rhin-Meno 
y la Confederación de la Región de Francfort 

Francfort. V1sta aérea desde el sur. 
1. Romerberg. 2. El "Westend". 3. La onlla de los museos. 

4. Sachsenhausen. 5. Barno del Romerstadt. 6. Valle del Nidda. 
7. Ginnheim. 8. Berliner strasse. 9. El centro financiero. 

Por causa de un incumplimiento de la Amt fur Kommunale Gesamtentwichling md Stoddplanung de Francfurt am Maon del compromoso previa­
mente aceptado al efecto de colaborar con "URBANISMO-COAM"" en la preparacoón de una seccoón sobre la regoón urbana de Francfort, los artícu­
los presentados no han sido expresamente redactados para esta publicación por expertos dorectamente vinculados a los planes o proyectos 
descntos. como ha sodo habotual. 

En su lugar, la Revista se ha vosto en la necesodad de preparar los artículos publicados a partor de doversos textos envoados alternativamente por 
el organosmo co tado y el apoyo de doverso matenal gráfoco obtenodo 1n Sotu por " Urbanosmo". 

Los textos publicados son básicamente refundiciones de traba1os elaborados por Martín Wertz (Stadtenwochlung m den eunzonger Jahren) y Lo­
renz Rautenstrauch (Frankfurt und seon Umland). 

Frankfurt, the Rhine-Main 
region and the Frankfurt 
Region Confederation 

corJrba 
aKes t po b e to 

n e pa autor o y arod e 'lt'al 
za• on as •ar as erta r fuPC.• ons are 
cor er'led 

rt>e F-rankfu t Reg on Confed< at on 
a Mur epa st tut o tak n9 orly 

a part of tre a most t ee rr. on peo­
P e w o ve r the R e- M n re9 0:1 
Trat part of tre Rr re-Ma :1 re9 on ., 
e uded :1 the JVF e;ompr ses tre two 
b 9 e tes of Frarok'u arod OfferobaciJ 
plus anothe forty-one comfT'Jr t s 
ly r9 111 t!Je area f"''f"''ed ate y surrou • 
d1n9 thes8 two e t < Tt¡e LNF- rove: s 
an area of 1 400 K'Tl c. d t-s to•- po­
P'-' a• 0:1 r 1992 was e ose or 1 &o m 

on w tr 970 000 •eg1stered ¡obs "11e 
COf"''f"''ur tes :1 t!le ven ty o' frankf.Jrt 
ano Of'erobach accourt 'or more t'lan 
ha f the teta popu t o o• the L.VF a • 
hou9t> 'ld v dJa y trey a e ..1 h 

p arn1:19 the re9 oro deve op 
wel as for control :19 waste 
wa9e treatmert 

Tre •e9 on aeve opmert pan was 
drawn up by tre UVF as a s r9 e do­
ct.~ef't passed by tr Commun1t es 
Co<rf"''lltee (Gerne ndeka'Tlf"''tHl a 
body created ter th s purpose ard f"''a 
de U'l of de e9ates act P9 on ber • ot 
each CO'T''Tlun ty Th1s re910P p " 
aesc bes t'le over ... 1 and ..~se mode 
a el n '19 areas earmarkeCI 1o res ae 
t C0:1"'l"erc nd agr ct. .~.·al use 



p •ks and orchards The commu0111es 
reta1n lhe power 10 d•aw up lhen res­
pecl ve general development p .. ns 

The bas e approach to the deve op­
me'll and shap ng o~ 1he UVF s •eg o­
na plan denves 'rorr> the powers 
granled 10 the CoMmun 1 es Comm1t 
tee nd m the srar ng of •espons b 
t1es be1ween th1s corr>rnltlee and lile 
IndiVIdUal COrT'rnUniiiOS lhO malO QUI 
de ne bemg to attam a reasonable 
comprorr> se be1weon ensur ng and 
promot 719 1he deve opmc'll polen u ... 
of tre nd v dual comrr>uM es and sa­
feguard ng the n1eres1s of the •eg on 
as a whoe 

One of tre rna¡or pomts m th1s pro­
cess s lhe extremely close kn11 rela 
t1onsh1p between the c11y of 
Fr .. nkfurt and the surround1ng area 
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Alemania mantiene una larga tradición de autonomía municipal. testarudamente defendida y ca­

paz de provocar una resistencia enorme ante cualquier intento de centralización. 

En est~ CSJntextQ nacional, la Confederación de la Región de Francfort (Umlandverband Frank­

fur( UVF) es un modelo que ofrece una "solución federal" que ha cristalizado a partir de una si­

tuación que prevalece en grandes conurbaciones alemanas. y que permite compatibi lizar la 

autonomía municipal con la centralización de algunas funciones. 

La Confederación de la Región de Francfort es una institución intermunicipal que engloba sólo 

una parte de los cerca de tres millones de personas que viven en la región de Rhin-Meno. La parte 

de la región de Rhin-Meno comprendida en la UVF integra las dos grandes ciudades de Francfort y 

Offenbach y otras cuarenta y una comunidades situadas en el área inmediatamente circundante a 

estas dos ciudades. La UVF t iene una extensión de 1.400 km .. y en 1992 tenía una población total 

de cerca de 1,55 millones de habitantes y contaba con 970.000 empleos inscritos. Las comunida­

des situadas en la vecindad de Francfort y Offenbach acogen más de la mitad de la población total 

de la UVF, pero individualmente son mucho más pequeñas que las dos ciudades principales . 

La UVF ha recibido de sus comunidades miembros la responsabilidad para planificar la ordena­

ción territoria l de la región, así como para gestionar el tratamiento de basuras y aguas residuales. 

El plan regional de ordenación territorial fue preparado por la UVF en forma de documento único 

aprobado por el Comité de las Comunidades (Gemeindekammer). órgano creado para esta función 

integrado por un delegado en representación de cada comunidad. Dicho plan regiona l traza el mo­

delo global de uso del suelo, definiendo las áreas programadas para uso residencial . comercial y 

agrícola. parques y huertos. Las comunidades retienen la competencia para redactar sus respecti­

vos planes generales de ordenación urbana. 

La filosofía básica para el desarrollo y perfilado del plan regional de la UVF emana de los pode­

res atribuidos al Comité de Comunidades y en la división de responsabil idades entre este comité y 

19U ; 1939: 1992: 
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regulacic)n de! ftiYC 00 eou• ha llogildo. 
Francfort. donde 1e woltrl.lyen mu.lkts • 111 
attu,.. del KIUI pueno occklental .. udad 

tJene 80 000 habilJnles. 
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poco 1ntes de 11 pr•mer• guerre mundtal El 
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Hoy en d1a, Francfort es el centro de una 1 "l::'"", ....,,, L·~ m u Iones de nHummtes. 
D1cha reg1ón se compone de Ciudades y mume1p1os y, cada vez más, expenmenta 
tamb1ón una fus1ón funCional. 

t'lano de Francfort am Mmn en que se muestran las zonas s10 desarrollar 

las comunidades individuales; siendo el principio director la consecución de un compromiso razo­

nable entre la garantía y promoción del potencial de desarrollo de las comunidades individuales y 

la salvaguarda de los intereses de la región como un todo. 

Una de las cuestiones dominantes en este proceso es la relación extremadamente tensa que 

mantiene la ciudad de Francfort con el área circundante . 

El equilibrio entre Francfort y la región circundante 

La relación entre Francfort y la región circundante no siempre es armónica. debido a la amplia 

difusión de los complejos de inferioridad en la corona regional y la arrogancia de Francfort. Esta es 

una actitud que tiene tras de sí una larga trad ición. Francfort fue durante siglos la única ciudad de 

la región de Rhin-Meno con claras funciones suprarregionales. Fue la ciudad donde los emperado­

res germanos eran coronados y gracias a esta tradición se convi rtió en sede del primer parlamen­

to germano en 1848. La importancia actual de Francfort en el mundo de los negocios, a la escala 

internacional proviene de su la rga historia en el comercio de exportación, su feria comercial y el 

mercado de valores que se desarrolló a partir de la feria. Estos factores a su vez constituyen el 

trasfondo a partir del cual se desarrol ló el negocio bancario a principios del siglo diecinueve. 

24 Durante el Tercer Reich de Hitler. Francfort perdió su liderazgo, asumiendo Berlín algunas de 

sus funciones. así como su importancia nacional e internacional, situación que se mantuvo duran­

te t reinta años. Sin embargo, terminada la Segunda Guerra mundial, Francfort recuperó sus tradi­

ciones económicas. en particular beneficiándose de converti rse en la sede del Bank Deutscher 

Uinder, precu rsor del Bundesbank (Banco central alemán) . 

Estos elementos han contribuído sin duda a cierta actitud de arrogancia que ha llevado a Franc­

fort a ignorar en muchas ocasiones a su región circundante, pero ello también se ha debido a que 

The Balance between 
Frankfurt and the Surrounding 
región 



Plano de la ciudad de Francfort. 

the Seco'ld World War F•anldurt re 
cove•ed ts f1r ,c1al t•ad1t ors pro! 
tmg espec a y fro'T' rav ng become 
the readqu .. •te•s of the B .. ,k Deuts 
c'le• Lander forerunner of t'le Bur 
desbark (Gerr'lar Central Bank) 

Such factors rave doubt ess he -
ped to c•eate a so'T'ewrat raugrty 
att1tude wr ciJ, 0:1 "Tany occas1o,s 
IJas led Frankfurt to g'lore ts su­
•rour d1rg ·ea. though tr s s a so 
due to tre fact tiJat 'or centt.• es 
t'le> rT'IPE' a FrE'e C ty o' Fra kfur• 
was cut off f•Or'l ts '1 rote>• and botiJ 
adm1r strat vely and eco ol'T' y 

Th s h terlard, wh1ch e udes Stl­
veral !: zab e towns was made up o4 

pr flC pal t es wh1cll rad bee'l g•o 
w1rg n power as !ro!'!" tre 16t'l ce'l 
tury, purst. '19 a '11g1Jiy protect O'liSt 
'11ercart1le pohcy 'ld later promotlng 
,dustr .. growth 

Th s n turro led. as a s mp e surv val 
st•ategy, to F•ankfurt s furthe•mg ts 
sup-areg onal and nter'lat onal ro e as 
a corpme·c1al ard f nanc1al centre 

On the otiJe· ra'ld tr s role rT'eart 
tiJat F·a kfurt's ndustr al1zat1o'1 ca­
m€1 about at a relat vely ate date 
-also as a result o' tiJe •e1ect1on by 
1to; o;rrewd me•c'larts. 4earfu of 
compet1t O'l from ndustry - lo lo­
Wirg ts nco•porat•on flto Pruss1a 
ard tre loss of ts l=ree e ty status 

The historical aspect: 
Urban Development 

The ~te arr v o' ndustr a 1zat on 
tre effects o' t"le rew ra way sys­
terT' and the trad t1o a d v1d ng-~p of 
farr'l ng lard a'l'lorg d scerdants 
wr e was pract sed r tre RIJ1 e­
JIIalr reg or rad a co'lsldE' ab e• 
fect o• ~"rarKf.Jrt s •r at :ms w tiJ to; 
s rourd1rogs 

Farme•o; became factory worke•o; 
and ra1lway co'T'mt.ters but revert 
heless reta 'led tre1r land bu lt on t 
and cort nued to hve n t'le • places 
of org n 

Tllus was created tre base po y 
cert•c.. structure pattern contam '19 
communu es closely nked to t'le b g 
e ty but not absorbed by t Th s re a­
tlve y d1spersed mode IS st1l the pat­
te·n today 

Frarokft.rt's popu at1on reached 
700,000 between 1960 ard '970 

Francfort a principiOS de los anos 90. En primer plano la Iglesia de San Pablo y al fondo a la IZquierda la estac1ón de ferrocarril. 
El perfil de rascacielos es único en Alemania. 
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La filosof1a tangenc1al se utiliza para el tratado de autov1as en la region de Rhm· 
Meno, lo que produce una red que reparte el potencial de desarrollo 
uniformemente a través de zonas enteras, en contraste con la red de ferrocarril 
metropolitano que converge en un punto en el centro de Francfort. 

La red de ferrocarnl metropolitano t1ene una gran 1mportanc1 e~ 101 , 
Desarrollada a parti r del vie¡o Sistema de ferrocarnl suburbano del s1glo XIX, 
irradia hacia el exterior a part1r del centro de Francfort, en forma de estrella. No ha 
conexiones tangenciales. 

la Ciudad Imperial Libre de Francfort fue separada durante siglos de su hinterland, administrativa y 

económicamente. 

Dicho hinterland. incluyendo varias ciudades de buen tamaño. estuvo formado por principados 

que habían ido acrecentando su poder desde el siglo XVI ejerciendo una política de mercantil ismo 

fuertemente proteccionista, y que más tarde promovieron su propia industrialización. 

De esta situación se derivó. como simple estrategia para la supervivencia. el fomento de Franc­

fort de su papel suprarregional e internacional como centro comercial y financiero. 

Por otra parte. de dicho papel resultó una industrialización de Francfort relativamente tardía -tam­

bién consecuencia del rechazo por parte de los diestros comerciantes. temerosos de la competencia 

industrial- ocurrida tras su incorporación por Prusia y la pérdida de su status de Ciudad Libre. 

El aspecto histórico: desarrollo urbano 

La tardía llegada de la industrialización. el efecto del nuevo sistema de ferrocarril y la tradicional 

subdivisión de las fincas agrícolas entre los hijos. practicada en la región de Rhin-Meno. afectó no­

tablemente las relaciones de la ciudad de Francfort con su entorno. 

Los granjeros se convirtieron en trabajadores de las fábricas y commuters con el ferrocarri l pe­

ro. no obstante, retuvieron sus propiedades. construyeron sobre ellas y continuaron viviendo en 

su lugar de origen. 

Con ello se creó el patron básico de estructura policéntrica, conteniendo comunidades indepen­

dientes estrechamente ligadas a la gran ciudad pero no absorbidas por ésta. Este modelo relativa­

mente disperso aún se mantiene en la actualidad. 

Entre 1960 y 1970 la población de Francfort alcanzó los 700.000 habitantes. Los pueblos y ciu­

dades pequeñas circundantes experimentaron un crecimiento explosivo y se transformaron en su­

burbios residenciales de la ciudad . 

En la propia ciudad de Francfort se produjo un f irme crecimiento de empleo en el sector servi­

cios. tras recuperarse el anterior status de centro bancario y de negocios. 

Ello condujo durante los años sesenta a la preparación de planes urbanísticos basados en esta 

estructura y orientados al desarrollo integrado de Francfort y su región circundante. El efecto ad­

ministrat ivo fue un plan para crear una comunidad única con dos niveles administrativos bastante 

semejante al modelo de Berlín. 

Sin embargo, el rechazo de las comunidades circundantes, reforzado por las bajas tasas de cre­

cimiento económico y demográfico durante los años setenta, boicoteó este concepto . 

The SfT' surround ng towns and v 
ges l.,derwent a boofT' ng growth 

rate be rg t•ansformed nto r :l 
t s burbs of tre e •y 

he e ty of Fra ldt. t tse • saw a 
steady ncrease ., e'T'p oyment 
t e s v ces sector a'ter rega r g ts 
lo Me stat s as a ba k g and bus 
re s ce tre 

Dur g t en ete 
to deve opme'1t p s be ng drawn 
l. wr eh were basea o, th str.Jctu· 
re and a med at the ntegrated deve 
lopMent ol Frar.id.Jrt ,d ls outly '~9 
areas The admm trat ve effect was 
a piar to c•eate a smg e COMMVlltY 
wun two ad"T' 1st•at1ve levels 011 tho 
1 res of the Be•lm Mode 

However the re¡ect o, by the out 
y ng commun t es he1ghtened by the 
ow ecorom e a'1d demograpr e 

growth •ates of tre s1xt es pt.t an 
erd to th s co,cept 

The lo.J'1dat 0'1 1'1 975 of the 
'Id 

p a meant a rett.r 
M a n reg on to the o :l t•ad t o s of 

rban sh pe a11d a po ycertral adm 
., strat ve structure 

Basic principies after the 
Regional Development Plan 

rre base concept of tt• UV~ regio­
nal development pan 11 rntor al) was 
del red the ate sev nt es and ar y 
e g'll es a d was pass d n 1985 by 
tre Commu'1 tes CorTir>'l ttee (tt>e 
l. V~ s de e s on Mal< g body Made up 
r>1embers rep·esent ng each of the 43 
corTimu t es vo ved 

Tl!e p an was passed n 987 by 
t e 'ltc· or M , ster of tre S tate ol 
Hesse a d has s nce const t.Jtod t'lo 
pro ect on wh cr a tre cor>'lmun 
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1. V1sta aerea del entorno 
del Ayuntamiento. en 
d1recc1ón SO, y no Meno. 
2 y 3. Romerlerg. 
4. La VieJa Opera. 
5. La estac1ón central. 
6. Ed1fic10 de fines del XIX 
en la Ka1ser Str, que 
conduce a la estación 
central. 
7. Pnnc1pal calle peatonal 
comerc1al del centro de 
Francfort. 
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La fundación de la Confederación de la Reg ión de Francfort en 1975 y la elaboración del plano 

de usos del suelo. como parte de su plan de ordenación regional. significó una vuelta en la región 

del Rhin-Meno a las viejas t radiciones de forma urbana y estructura administrativa policéntricas. 

Principios básicos tras el plan regional de ordenación 

El concepto básico de l plan de ordenación (territorial) regiona l de la UVF fue definido a f inales 

de los setenta y primeros años ochenta y aprobado en 1985 por el Comité de las Comunidades 

(órgano decisorio de la UVF compuesto por un miembro de cada una de las 43 comunidades inte­
grantes) . 

El plan fue aprobado en 1987 por el ministro del Interior del Estado de Hesse y desde entonces 

ha constituido el proyecto en que se basan todas las actividades de las comunidades en conexión 

con los planes de ordenación. 

(Durante el proceso de elaboración del plan regional fue necesario tratar un total de 25.000 re­

comendaciones. objeciones y sugerencias recibidas de las comunidades. representantes de i nte~ 

reses públicos y particulares). 

El principio básico inspirador del plan de ordenación regional es el apoyo, mantenimiento y ma­

yor desarrollo de la estructura urbana policéntrica de la región de Rhin-Meno. Lo que significa que 

las ciudades centrales de Francfort y Offenbach recibi rán asistencia en la programación del suelo 

de reserva para su desarrollo edificatorio necesario para atender a sus fun ciones. pero se impedirá 

que puedan extenderse como canceres. 

A las comunidades de la región circundante se les pondrá en una situación administrativa y de 

asignación de suelo para la edificación (en particular para edificios comerciales generadores de 

empleo). en que puedan asumir un papel económico más independiente como local izaciones resi-

28 denciales y comerciales. 

Un ingrediente importante del plan es la llamada "ecualización de domicilios". Las diferencias 

locales en el pasado desarrollo urbano. geográficas y de cal idad de infraestructuras de transporte. 

han contribuido a hacer que las áreas situadas al sur. su reste y este de las dos ciudades centrales 

sean menos atractivas. Esta situación se pretende eliminar en cuanto sea posible. 

Estos objetivos contribuyen a realzar la importancia de dos elementos estructurales. el sistema 
de transporte y los Cinturones Verdes regiona les. 

Proyecto de Behrens. Esta 
concepcion, junto con una amplia 
explicación h1storoca. numerosas 
1lustrac1ones y un plano en color, se 
ha publicado e'l forma del l bro· T1ll 
Behrens, "Grung;~rtel (cmturón 
verdel. Frankfurt am Mam". 
-Conseguir que la c1udad vuelva a ser 
habitable. 
Nueva ed1c1ón actualizada de 1992, 
140 pág1anas, 38,- DM; disponible a 
través de "Deutsche Werkbund". 

Frardurt lt was piar 
a velopment eas o' 

eg 0'1 to ¡t¡ s reg1oral 
tr sp rt n two k 

n cont st to th m o reg oral 
traf• e routes n targe- t · app oach 
s bE: g app d 

1' s t•ar po•t retwork do s no• 

Putting the Regional Plan 
into Practica 

ft¡e reg o~ deve oprre- t p ans (t 
r IO'I<l are •r s c .. y frafTlE'WOrk 

pi s wt- el' del re fTl ts and spec fy 
to erances w th tlJe con :le•auon o• 
'low ard to w at extert they e to be 
f 1 ed out rerr~a m g an opE:'l quest on 
T s depenas p t y on tne reg on s 
ecororr e ard OE:"l'Ogr ph e trerds 

Ot~ e: r f ue: tal fa tors m tne case 
f t e JVF reg onal par ·e the poi 
e.s pul together by tt e rd v1du 1 
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1, 2, 3 y 4 El agudo contraste del pe 11 del centro 
fmanc1ero con la c1udad ar.t gua ra dado lugc. al 
apelativo de "c1udad collage ap 1cada a Francfort 
5 Contr<1st d los r<ISC<ICI os del centro fjna 
con las baJaS ed1f1C8CIOPes res1dencmles del V 
6 La Umvers1dad en Borkende mer Landstr 
7 y 8 N u vos cd1f1C10s de a Fer a 
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Las redes de ferrocarril regional. metropolitano y subterráneo se han ejecutado configurando 

una constelación en forma de estrella basada en el viejo sistema de ferrocarril subterráneo del si­

glo XIX, cuyo foco es Francfort. (Se proyecte;>, lig_ar las ~reas de desarrollo de la región circundante 

a esta red regional de transporte público de pasajeros). 

En contraste a las vías principales de tráfico regional se aplica ahora una fi losofía "tangente". 

La red viaria proyectada no converge en un lugar del centro de Francfort con el mayor valor inmo­

biliario. sino que pretende distribuir los beneficios del desarrollo por toda la región. uniformemen­

te. 

Una de las funciones de los Cinturones Verdes está ligada a la forma de estructura regional. La 

aplicación de la fi losofía del policentrismo que determina que ha de mantenerse la independencia 

a pesar la dependencia interregional exige prevenir un proceso de aglomeración que lleve a su­

mersión de las comunidades en una nebulosa informe de desarrollo urbano. 

La puesta en práctica del plan regional 

Los planes de ordenación (territorial) regional son intrínsecamente "planes marco" que definen 

límites y especifican tolerancias. quedando abierta la cuestión de cómo y en qué medida se les da 

sustancia. Ello en parte depende de las tendencias económicas y demográficas de la región. 

Otros factores que influyen en el caso del plan regional de la UVF, son las políticas apoyadas 

por las comunidades individuales. 

- Durante los años ochenta -como consecuencia del ímpetu resultante de las un ificaciones 

europea y alemana y de los desarrollos del este de Europa- las condiciones económicas y demo­

gráficas básicas fueron más dinámicas de lo que se esperaba. 

- El objetivo de la política de ordenación policéntrica. es decir. el mantenimiento y promoción 

de aquellas comunidades capaces de existir con independencia, ha sido convalidado de forma lla­

mativa. 

Las comunidades de la región circundante han ido ganando mayor confianza en sí mismas. Y a 

pesar del hecho de que el desarrollo arrastra un nivel de interdependencia funcional en la región 

en aumento y de que las políticas parroquiales son menos admisibles que nunca. los cambios ex­

perimentados en sus estructuras social y económicas. pone a los políticos locales relevantes en la 

posición de obrar de acuerdo con políticas independientes. 

Las razones para esta actitud estriban en varios hechos: 

- Una parte sustancial de la población ahora residente en tales comunidades llegó a las mis­

mas durante los últimos veinte años y es de clase media y rentas altas. Sus intereses son impor­

tantes para las comunidades. 

- Las comun idades están cosechando en la actualidad una proporción notable del éxito econó­

mico de la región: tienen unas tasas de crecimiento del número de empresas instaladas dentro de 

sus límites administrativos excepcional así como el número de empleos. 

- Este desarrollo está eliminando las anteriores diferencias entre la gran ciudad, con su orien­

tación suprarregional. nacional e internacional y una región circundante que fue sólo un área dor­

mitorio de la gran ciudad. o. en el mejor de los casos. una localización de negocios sólo de 

relevancia regional. 

La región circundante se ha convertido ahora en una localización para empresas que operan a 

los niveles suprarregional e internacional; lo cual no ocurre a expensas de Francfort pues su fun­

ción central está asimismo creciendo en importancia. 

30 - Las presiones económicas y demográficas están en efecto provocando cierta forma de 

"ecualización domici liaria". proceso que se ve apoyado por una gradual mejora en las infraestruc­

turas de áreas antes retrasadas. 

- Los emplazamientos programados para usos comerciales. tanto en la ciudad como en el área 

circundante están siendo ocupados rápidamente en desarrollos de densidad alta por empresas 

prestigiosas. relativamente prósperas; experimentándose una evolución del uso pródigo del espa­

cio a otro más intensivo. La contrapartida sin embargo, es la tendencia al desplazamiento de las 
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empresas menos prósperas. no sólo de la ciudad propiamente dicha sino de las comunidades ve­

cinas. hacia otras zonas más distantes de la región, o de otras regiones. Ello provoca una restric­

ción de empleos disponibles en la región y en consecuencia el mercado laboral, especialmente 

para obreros no especializados se está estrechando. 

- A pesar de la escasez de vivienda y la alta tasa de inmigración, las áreas asignadas para uso 

residencial por el plan regional se están ocupando con mayor lentitud que las comerciales. La gen­

te que llegó a la región en los últimos veinte años prefiere permanecer en sus propias comunida­

des. Además, están en contra del crecimiento del tráfico y se enojan cuando se les estropea una 

vista o se construye en el campo por donde solían pasear. 

Aparte de que estas reacciones del electorado son muy tenidas en cuanta por los políticos loca­

les. la preocupación de éstos por el desequilibrio entre los costes de desarrollo de las áreas resi­

denciales y los ingresos fiscales generados por éstas. opera en favor de una política a favor de 

unos asentamientos residenciales más intensos en áreas ya construidas y, también, al desplaza­

miento del crecimiento poblacional hacia las zonas más distantes de la región. donde la transfor­

mación de la estructura social. y por tanto pública , aún no ha comenzado. 

- En este sentido, los Cinturones Verdes continúan jugando un papel importante y extremada­

mente tópico, debido a la creciente concienciación por la importancia de las cuestiones ecológi­

cas. Con todo sufren la presión amenazante para programar. en particular, extensiones de los 
usos comerciales. 

- El objetivo de dar prioridad al desarrollo del sistema regional de transporte público para servir 

a las áreas de desarrollo programado y de planificar la ordenación urbanística ajustándola a la es­

tructura en forma de estrella de las redes metropolitana y de metro. se ha conseguido hasta el 

momento sólo en parte. debido a la competencia del coche privado y a la tupida red viaria puesta 

a su servicio. 

Sin embargo, se ha planteado ya una fuerte resistencia a ulteriores extensiones de la red viaria 

y ello unido al reconocimiento de que el patrón actual de la red de ferrocarril, que irradia desde 

Francfort hacia el exterior. es ilógico para una estructura urbana auténticamente policéntrica, ha 

puesto de manifiesto la necesidad de proveer conexiones por ferrocarril eficaces. de trazado 

transversal, al servicio de dicha estructura policéntrica. 

Hablando en general, ya no hay dudas razonables de que un sistema urbano policéntrico y descen­

tralizado. que se corresponda con procesos de toma de decisiones y administrativos asimismo des­

centralizados. ofrece beneficios considerables, al menos mientras se disponga de conceptos real istas 

e instituciones eficaces para tratar las cuestiones de interdependencia e intereses comunes. 

Coordinador: Abel Enguita 
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